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1
14 906 430 Topmix Stabiplatte 10mm Topmix Plate Topmix Plaque 2
15 506 068 Topmix Schmalschar 40x20 Topmix Points Topmix Soc 1
16 904 824 Abdeckhaube TopMix Schar Protective cover Pochette 1
17 634 164 Klemmbolzen montiert 25/100/133 Lockpin Lockpin 2
18 912 686 Teil 375 Iglidur Z-Buchse ZSM-25/30/20 Bush Bague ressort 2
19 642 490 SGF Element 13 montiert Tineelement  Élément de Tige 1

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 1
2 900 193 Einspannbuchse 25/30/20 Bush Bague ressort 2
3 907 020 Topleitblech mit Haltebügel Upper part of points Soc en haut 1
4 506 025 Flügelschar 350x10mm Points winged Soc patte d'oie 1

5 901 528 Sechskantschraube M12x60 10.9zk Bolt Vis 1
6 901 626 Sperrkantscheibe 12mm zk Washer Rondelle 3

7 901 215 Bundmutter M12 SW19 10.9 zk Nut Ecrout 3
8 506 065 Scharspitze 80x14 mm Lower part of points Soc en dessous 1

9 506 069 Scharspitze 80x14mmm
aufgeschweißt Lower part of points Soc en dessous 1

10 900 871 Senkschraube M12x90 Bolt Vis 2
11 506 055 Topmix Gänsefußschar 320x10mm Points Soc 1
12 907 026 Topleitblech rechts gebogen mit Haltebügel Upper part of points right Soc en haut droite 1
13 907 024 Topleitblech links mit Haltebügel Upper part of points left Soc en haut gauche

      
20 906 220 Klemmbolzen 25/100/133 Pin Broche 1
21 906196 Spannhülse 25/19 Spring bush Bague de serrage 2

22 902 628 Sperrkantscheibe (VT) 12mm zk verstärkt Form 
B Washer Rondelle 2

23 900 047 Sechskantschraube M12x160 10.9zk Bolt Vis 1
24 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 1

Vector 460 - 800
Zinkenelement / Tineelement / Élément de Tige
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5 080 419 Unterlenkerbolzen Kat IV Pin Broche 2
6 901 782 Spannstift 10 x 50 Rollpin Goupille creuse 2
7 905 444 Hülse Unterlenkerbolzen Kat III auf Kat IV Bush Bague ressort 2

8 903 104 Unterlenkerbolzen Kat III Pin Broche 2
9 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 1
10 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 2

11 903 541 U-Scheibe 37mm 200HV Washer Rondelle 1
12 634 226 Klemmbolzen montiert 36/235/268 Lockpin Lockpin 1
13 634 246 Klemmbolzen montiert 36/110/143 Lockpin Lockpin 1

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 630 250 Kreuzgelenk Anhängung - Drawbar bracket Pivot coisé d'att. 1
2 630 260 Abstellstütze - Parking support Béquille 2
3 630 340 Zugjoch m. Einspannbuchse KAT III Drawbar linkage Palonnier 1
4 906 540 U-Scheibe 60x36x3 gehärtet Washer Rondelle 5

      
14 906 232 Klemmbolzen 36/110/143 Pin Broche 1
15 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 4
16 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 4
17 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 4

18 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 2
19 902 555 Sechskantschraube M16x200mm 10.9 zk Bolt Vis 1
20 906 234 Klemmbolzen 36/235/268 Bolt Axe Lockpin 1

21 900 077 Sechskantschraube M16x320mm 10.9 zk Bolt Vis 1

Vector 460 - 800
Anhängung Kat III / Drawbar Kat III / Attelage Kat III
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25 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 1
26 634 220 Klemmbolzen montiert 36/120/153 Lockpin Lockpin 1
27 080 740 Abstellstütze f. Zugpendelanhängung Parking Support Béquille 1
28 906 300 Lockpin-Demontagedorn M22 Lockpin disassembling tool chasse-Lockpin 1

29 901 478 Mutter M22x1.5 DIN 936 Nut Ecrout 1
30 901 649 U-Scheibe 21mm vz Washer Rondelle 8
31 902 514 Zugöse 40 mm Drawbar eye Anneaux d'attelage 1
32 902 513 Zugöse 60 mm Drawbar eye Anneaux d'attelage 1
33 634 206 Klemmbolzen montiert 36/50/83 Lockpin Lockpin 2

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 633 842 Teleskopdeichseleinschub Querjoch Shaft Fléche 1
2 633 844 Teleskopdeichseleinschub Zugpendel Shaft Fléche 1

3 633 846 Deichsel Vector 08 - Drawbar Flèche 1
4 901 738 Sechskantschraube M20x150mm 10.9 Bolt Vis 3
5 901 630 Sperrkantscheibe 20mm Washer Rondelle 6

6 901 622 Mutter M20 10.0 zk Nut Ecrout 3
7 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 8
8 900 238 Bügelschraube 19MnB4 M16x101x135mm 8.8 zk U-Bolt Bride 2

9 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 4
10 637 634 Werkzeugkasten vormontiert Toolbox Boîte à oultis 1
11 632 506 Gegenplatte 50x12 157mm Plate Plaque 1

12 903 541 U-Scheibe 37mm 200HV Washer Rondelle 3
13 906 456 Deichselbolzen 36x167x197 Pin Broche 1
14 901 787 Schwerspannstift 12x60mm vz Rollpin Gouqille creuse 1
15 903 334 Rückstrahler gelb 60mm selbstklebend Reflector yellow Réflecteur jaune 2

16 900 082 Sechskantschraube M20x90mm 10.9 zk Bolt Vis 8
17 630 310 Schlauchhalter - Parking bracket for hoses Support de conduit flexible 1
18 900 970 Bügelschraube 19MnB4 M12x81x105mm 8.8 zk U-Bolt Bride 1
19 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 4

20 901 634 U-Scheibe 13mm vz Washer Rondelle 2
21 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 2
22 901 604 Mutter M12 zk Nut Ecrout 2
23 633 984 Zylinderhülse 20 43,25 x 2,1 Distance tube Tuyau d'écartement 4
24 902 515 Zugkugelkupplung 80mm 145x145mm Towing eye Towing eye 1

      
34 906 302 Klemmbolzen 36/120/153 Pin Broche 1
35 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 4
36 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 4
37 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 4

38 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 2
39 900 074 Sechskantschraube M16x210mm 10.9 zk Bolt Vis 1
40 906 228 Klemmbolzen 36/50/83 Pin Broche 1
41 901 558 Sechskantschraube M16x140mm 10.9 zk Bolt Vis 1

Vector 460 - 800
Deichsel / Drawbar / Flèche
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6 901 617 Mutter M10 zk Nut Ecrout 2
7 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 4
8 634 286 Seitenteil rechts Vector 4,6 Side frame right Châssis droite 1
9 634 208 Klemmbolzen montiert 36/75/108 Lockpin Lockpin 4
10 634 482 Hülse 42,5x2,6   23mm Distanzhülse Distance tube Tuyau d'écartement 4
11 906 392 Einspannbuchse 36/45/20 Bush Bague ressort 8
12 906 540 U-Scheibe 60x3 gehärtet Washer Rondelle 16
13 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 4
14 634 288 Seitenrahmen links Vector 4,6 Side frame left Châssis gauche 1

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 634 296 Mittelrahmen Vector 460/620 Middle frame Châssis 1
2 634 220 Klemmbolzen montiert 36/120/153 Lockpin Lockpin 6
3 904 016 Auflagescheibe 80 x 15 Washer Rondelle 2

4 901 633 U-Scheibe 10,5mm vz Washer Rondelle 2
5 901 575 Sechskantschraube M10x30 Bolt Vis 2

      
15 906 244 Klemmbolzen 36/75/108 Bolt Axe Lockpin 1
16 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 4
17 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 4
18 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 4

19 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 2
20 902 554 Sechskantschraube M16x160mm 10.9 zk Bolt Vis 1
21 906 302 Klemmbolzen 36/120/153 Pin Broche 1
22 900 074 Sechskantschraube M16x210mm 10.9 zk Bolt Vis 1

Vector 460 / 620
Hauptrahmen / Centre frame / Châssis
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Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 634 278 Seitenteil rechts Vector 620 Right frame Châssis droite 1
2 634 280 Seitenteil links Vector 620 Left frame Châssis gauche 1
3 630 400 Brücke 40x20x157mm Bridge Plaque 6
4 632 840 Gewindebrücke 40x20x157mm Bridge Plaque 6

5 901 558 Sechskantschraube M16x140mm 10.9 zk Bolt Vis 12
6 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 12

Vector 620
Seitenteil / Side frame / Châssis
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6 901 633 U-Scheibe 10,5mm vz Washer Rondelle 2
7 901 575 Sechskantschraube M10x20 Bolt Vis 2
8 901 617 Mutter M10 zk Nut Ecrout 2
9 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 30
10 906 540 U-Scheibe 60x36x3 gehärtet Washer Rondelle 12
11 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 2
12 634 478 Hülse 42,5x2,6   46mm Distanzhülse Distance tube Tuyau d'écartement 4
13 634 482 Hülse 42,5x2,6   23mm Distanzhülse Distance tube Tuyau d'écartement 4
14 634 212 Klemmbolzen montiert 36/100/133 Lockpin Lockpin 2

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 633 850 Mittelrahmen Vector 570/800 Centre frame Châssis 1
2 633 852 Seitenteil links Vector 570 Left side frame Châssis gauche 1
3 633 848 Seitenteil rechts Vector 570 Right side frame Châssis droite 1
4 634 220 Klemmbolzen montiert 36/120/153 Lockpin Lockpin 4
5 904 016 Auflagescheibe 80 x 15 Washer Rondelle 1

      
15 906 302 Klemmbolzen 36/120/153 Pin Broche 1
16 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 4
17 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 4
18 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 4

19 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 2
20 900 074 Sechskantschraube M16x210mm 10.9 zk Bolt Vis 1
21 906 246 Klemmbolzen 36/100/133 Pin Broche 1
22 901 577 Sechskantschraube M16x190mm 10.9 zk Bolt Vis 1

Vector 570/800
Hauptrahmen / Centre frame / Châssis
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Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 633 812 Seitenteil rechts Vector 800 Right side frame Châssis droite 1
2 633 818 Seitenteil links Vector 800 Left side frame Châssis gauche 1
3 632 840 Gewindebrücke 40x20x157mm Bridge Plaque 6
4 630 400 Brücke 40x20x157mm Bridge Plaque 6

5 901 558 Sechskantschraube M16x140mm 10.9 zk Bolt Vis 12
6 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 12

Vector 800
Seitenteil / Side frame / Châssis
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3 633 618 Fahrwerk Vector Undercarriage Châssis 1
4 900 167 Einspannbuchse 36/45/15 Bush Bague ressort 4
5 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 2

6 905 958 Bolzen 36x128 Pin Broche 2
7 901 983 Innensechskantschraube M12x65mm 10.9 Hexagon-socket head bolt Vis à six pans creux 2

8 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 2
9 906 540 U-Scheibe 60x3 gehärtet Washer Rondelle 2

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 634 246 Klemmbolzen montiert 36/110/143 Lockpin Lockpin 4
2 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 6

      
10 906 232 Klemmbolzen 36/110/143 Pin Broche 1
11 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 2
12 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 2
13 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 2

14 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 1
15 902 555 Sechskantschraube M16x200mm 10.9 zk Bolt Vis 1

Vector 460 - 800
Fahrwerk / Undercarriage / Châssis
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Vector 460 - 800
Fahrwerk (Achse) / Undercarriage / Châssis

10 903 952 Bremsbacke 320x75D Brake shoe Segment de frein 4
11 903 954 Feder - Spring Ressort 4

12 900 939 Radmutter M18x1,5 zk Nut Ecrout 12

      
15 903 700 Felge AW 16x20  6-Loch Rim Jante 1

13 901 838 Federring für Radmutter M18 Circlip Rondelle-ressort 12
14 900 587 Rad 500/55-20 mit 6 Loch Felge Wheel Roue 2

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 903 945 Radnabe  kpl. mit Muttern Wheel hub Moyeu 2
2 903 951 Achskappe M101,5x1,5 Hub cap Chapeau d'essieu 2
3 903 942 Kegelrollenlager 30215 Bearing Roulement à rouleaux coniques 2
4 903 947 Kegelrollenlager 32211 Bearing Roulement à rouleaux coniques 2

5 903 941 Scheibe 75x130x10mm Washer Rondelle 2
6 903 948 Scheibe 45x80x5mm Washer Rondelle 2
7 903 949 Kronenmutter M45x2 Castellated nut Ecrout à créneaux 2
8 903 955 Splint 6x70 Pin Goupille 2
9 900 943 Radbolzen M18x1,5 Stud Goujon de roue 12

      
16 901 617 Mutter M10 zk Nut Ecrout 8
17 900 122 Hemmschuhhalter vz Support for wheel wedge Support de cale de retenue en côte 2
18 900 123 Hemmschuh  schwarz NG46 Wheel wedge Cale de retenue en côte 2

19 901 574 Sechskantschraube M10x20 Bolt Vis 8

21
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Vector 460 - 800
Stützrad / Depth wheel / Roue de profondeur

1Jambage de roue jauge droiteSupporting wheel rightVector 460 / 620Stützrad rechts636 34216
1Jambage de roue jauge gaucheSupporting wheel leftVector 460 / 620Stützrad links636 34415

   

19

2Bague de serrageSpring bush28/19Spannhülse906 20618
1BrochePin28/55/88Klemmbolzen906 23817

   

1VisBoltM12x110 10.9zkSechskantschraube901 53421
1EcroutNutM12 10.0 zkMutter901 61820

2RondelleWasherB
12mm zk verstärkt Form Sperrkantscheibe (VT)902 628

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 2
2 906 540 U-Scheibe 60x36x3 gehärtet Washer Rondelle 2
3 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 1
4 906 362 Platte 15mm Plate Plaque 2

5 634 364 Stützraddrehachse Vector 09 Vector 09 Axis Axe 1
6 901 622 Mutter M20 10.0 zk Nut Ecrout 4
7 901 630 Sperrkantscheibe 20mm Washer Rondelle 8
8 634 174 Klemmbolzen montiert 28/55/88 Lockpin Lockpin 1
9 900 167 Einspannbuchse 36/45/15 Bush Bague ressort 2

10 903 541 U-Scheibe 37mm 200HV Washer Rondelle 2
11 901 488 Sicherungsring A36x1,75 Snap-ring Circlip 2
12 645 728 Hülse d=21; l=54mm Distance tube Tuyau d'écartement 4
13 633 820.0 Stützradrahmen Vector 570/800 Supporting wheel Jambage de roue jauge 1

14 901 566 Sechskantschraube M20x110mm 10.9 zk Bolt Vis 4

23
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1JanteRim6-LochFelge  AW 13x17900 68716
   

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 900 370 Achsstummel kpl. mit Lager Wheel Hub cpl. Moyeu cpl. 2
2 903 377 Kegelrollenlager 30211 Bearing Roulement à rouleaux coniques 2

3 903 386 Scheibe 55x114x2 Washer Rondelle 2
4 562 048 Kegelrollenlager 30207 Bearing Roulement à rouleaux coniques 2

5 903 379 Scheibe 31x52x4 Washer Rondelle 2
6 903 380 Kronenmutter M30x2 Castellated nut Ecrout à créneaux 2
7 903 381 Splint 50x5 Pin Goupille 2
8 900 371 Radbolzen M18x1,5 Stud Goujon de roue 12

9 900 939 Radmutter M18x1,5 zk Nut Ecrout 12
10 903 374 Achskappe M73,5x1,5 Hub cap chapeau d'essieu 2

11 903 210 Hubodometer - Hubodometer Hubodometer 2

12 903 385 Nilosring 30211AV f. Achsstummel 
900369/370 Washer Rondelle 2

13 903 376 Scheibe 55x99x1,2 Washer Rondelle 2
14 901 838 Federring für Radmutter M18 Circlip Rondelle-ressort 12
15 900 742 Rad kpl. 380/55-17 Wheel Roue 2

Vector 460 - 800
Stützrad (Achse) / Depth wheel / Roue de profondeur
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Vector 460 - 800
Easy-Shift

1 634 154 Klemmbolzen montiert 25/55/88 Lockpin Lockpin 2
2 634 156 Klemmbolzen montiert 25/60/93 Lockpin Lockpin 2
3 905 942 Tiefenanzeiger - Depth guide Guide de jauge 1

4 901 877 Sechskantschraube M6x80 Bolt Vis 2
5 901 602 Mutter M6 zk Nut Ecrout 2
6 901 405 U-Scheibe 6,4mm Washer Rondelle 2
7 900 892 Gelenkspindel rechts M30x3,5x220mm Turnbuckle Arbre de réglage 2
8 633 816 Längsspindel Vector 08 - Tube with turnbuckle Tuyau avec arbre de réglage 2

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge

      
9 906 222 Klemmbolzen 25/55/88 Pin Broche 1
10 906 196 Spannhülse 25/19 Spring bush Bague de serrage 2

11 902 628 Sperrkantscheibe (VT) 12mm zk verstärkt Form 
B Washer Rondelle 4

12 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 2
13 901 534 Sechskantschraube M12x110 10.9zk Bolt Vis 1
14 906 236 Klemmbolzen 25/60/93 Pin Broche 1
15 906196 Spannhülse 25/19 Spring bush Bague de serrage 2

16 901 536 Sechskantschraube M12x120 10.9zk Bolt Vis 1
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10 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 4
11 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 2

4Bague ressortBush36/45/36Einspannbuchse900 1907
   

12 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 2
13 902 555 Sechskantschraube M16x200mm 10.9 zk Bolt Vis 1
14 906 306 Klemmbolzen 36/20/53 Pin Broche 1
15 901 626 Sperrkantscheibe 12mm zk Washer Rondelle 2

16 901 555 Sechskantschraube M16x110mm 10.9 zk Bolt Vis 1

      
8 906 232 Klemmbolzen 36/110/143 Pin Broche 1
9 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 4

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 634 246 Klemmbolzen montiert 36/110/143 Lockpin Lockpin 4

2 903 541 U-Scheibe 37mm 200HV Washer Rondelle 8
3 633 858 Walzenrahmen 1 Vector Frame Châssis 1
4 900 167 Einspannbuchse 36/45/15 Bush Bague ressort 6
5 634 230 Klemmbolzen montiert 36/20/53 Lockpin Lockpin 2
6 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 2

Vector 460 - 800
Walzenrahmen 1 (Mittelrahmen) / Frame for roller / Châssis pur rouleau
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Vector 460 - 800
Walzenrahmen 2 + 7 (Seitenrahmen) / Frame for roller / Châssis pour rouleau

4

901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 1
11 901 560 Sechskantschraube M16x170mm 10.9 zk Bolt Vis 1

1ChâssisFrameVector 460/620Walzenrahmen 7634 2941

MengeDèsignationDescriptionZusatzbezeichnungArtikelbezeichnungArt.Nr.Pos.

4Bague ressortBush36/45/15Einspannbuchse900 167

      
1 633 856 Walzenrahmen 2 Vector 570/800 Frame Châssis 1
2

10

3 634 210 Klemmbolzen montiert 36/80/113 Lockpin Lockpin 2
2GraisseurGrease nippleM6x1 geradeSchmiernippel506 435

      
6 906 252 Klemmbolzen 36/80/113 Pin Broche 1
7 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 2
8 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 2
9 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 2

      
5 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 4
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1

   
1 634 290 Walzenrahmen 6 re. Vector 620 Frame Châssis 1

2
13 901 555 Sechskantschraube M16x110mm 10.9 zk Bolt Vis

1ChâssisFrameVector 800Walzenrahmen 3 re.633 8601

MengeDèsignationDescriptionZusatzbezeichnungArtikelbezeichnungArt.Nr.Pos.

      
1 633 862 Walzenrahmen 4 li. Vector 800 Frame Châssis 1

5 506 435 Schmiernippel M6x1 gerade Grease nipple Graisseur 2
6 634 210 Klemmbolzen montiert 36/80/113 Lockpin Lockpin 2

10 901 821 Scheibe gehärtet 17x45x6mm zk Washer Rondelle 4
11 901 626 Sperrkantscheibe 12mm zk Washer Rondelle 2

12 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout

1VisBoltM16x170mm 10.9 zkSechskantschraube901 56016

2RondelleWasher16mm zkSperrkantscheibe901 62815
1BrochePin36/80/113Klemmbolzen906 25214

      
8 906 306 Klemmbolzen 36/20/53 Pin Broche 1
9 906 208 Spannhülse 36/12-20 spring bush Bague de serrage 4

      
1 634 292 Walzenrahmen 5 li. Vector 620 Frame Châssis 1
2 634 230 Klemmbolzen montiert 36/20/53 Lockpin Lockpin 2

3 903 541 U-Scheibe 37mm 200HV Washer Rondelle 6
4 900 167 Einspannbuchse 36/45/15 Bush Bague ressort 5

      
7 900 190 Einspannbuchse 36/45/36 Bush Bague ressort 4

Vector 620/800
Walzenrahmen 3+4 / 5+6 (Seitenteil re + li) / Frame for roller / Châssis pour rouleau
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Vector 460 - 800
Nivellator + Levelboard / Leveller + Levelboard / Niveleur + Levelboard

33 633 930 Verschleißstück Nivellator re. 70x12 roh Wear part (leveller right) Pièce d'usure (Niveleur droite) 1
34 636 874 Gegenplatte 100 30x10 2Loch Plate Plaque 2

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 633 866 Nivellatorhalter - Adjustable bracket Rallonge 2

2 633 814 Nivellatorrohr Mittelrahmen - Tube for leveller Traverse de niveleur 1
3 633 956 Levelboardrohr Mittelrahmen 2455mm Tube for levelboard Tuyau levelboard 1
4 900 974 Bügelschraube M12x61x87 U-Bolt Bride 7
5 904 201 Gleitlager Bundbuchse MFM 22/28/15 Bush bearing Roulement coulissant 2

6 904 699 Scheibe Pa6 22,5x33,5x3 Washer Roundelle 2
7 905 972 Nivellatorhülse 22x3 Distance tube Tuyau d'écartement 2

8 901 551 Sechskantschraube M16x65mm 10.9 zk Bolt Vis 2
9 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 2
10 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 36
11 901 628 Sperrkantscheibe 16mm zk Washer Rondelle 2

12 901 636 U-Scheibe 17mm Washer Rondelle 2
13 905 920 Nivellatorhebel Vector - Pin Broche 2
14 500 055 Klappstecker 6x32 Lynch pin Clavette de sécurité 2
15 903 476 Schleppzinken 80x10 Levelling tine Dent trainée 10
16 905 238 Levelboard Verschleißplatte 80x8x445 Plate Plaque 10

17 902 729 Sechskantschraube M14x100mm 10.9 zk Bolt Vis 12
18 901 798 Flachrundschraube M12x30 Bolt Vis 20
19 904 344 Nivellatorzinken links 70x12 Leveller left Niveleur gauche 1
20 904 342 Nivellatorzinken rechts 70x12 Leveller right Niveleur droit 1

21 901 623 Mutter M14 10.9 zk Nut Ecrout 10
22 903 472 Befestigungsplatte 80x10mm 60x60 Plate Plaque 10
23 504 003 Befestigungsplatte 70x12 60x60 Plate Plaque 2
24 908 576 Verstellhebel Levelboard 8 Plate Plaque 3
25 904 654 Lagerring 120x16,5mm Washer Rondelle 6
26 903 101 Bolzen m. Ketteng. 16x44x84 Bolt Vis 3
27 500 055 Klappstecker 6x32 Lynch pin Clavette de sécurité 3

28 901 634 U-Scheibe 13mm vz Washer Rondelle 35
29 908 578 Levelboardhalter rechts 8 Support Levelboard right Support Levelboard dorit 3
30 908 580 Levelboardhalter links 8 Support Levelboard left Support Levelboard gauche 3

31 901 716 Sechskantschraube M12x50 10.9zk Bolt Vis 3
32 633 928 Verschleißstück Nivellator li. 70x12 roh Wear part (leveller left) Pièce d'usure (Niveleur gauche) 1

      
35 637 802 Levelboard mitte  kpl. Vector 4,6m 8m Levelboard cpl. Levelboard cpl. 1
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1Tuyau LevelboardTube for LevelboardVector 570/800Levelboardrohr 6 Zinken 634 32814
   

1Traverse de niveleurTube for leveller1050mmNivellatorrohr telesk. 084 2381

MengeDèsignationDescriptionZusatzbezeichnungArtikelbezeichnungArt.Nr.Pos.

1Traverse de niveleurTube for leveller750mmNivellatorrohr teleskop.632 7201
   

1Levelboard gauche cpl.Levelboard left cpl.Vector 460/620Levelboard links kpl.637 81216
   

1Levelboard droite cpl.Levelboard right cpl.Vector 570/800Levelboard rechts kpl.637 80418
   

1Levelboard gauche cpl.Levelboard left cpl.Vector 570/800Levelboard links kpl.637 80619
   

1Levelboard droite cpl.Levelboard right cpl.Vector 460/620Levelboard rechts kpl.637 81015
   

1Levelboard droite/gaucheLevelboard right/left cpl.Vector 800Levelboard rechts/links  kpl.637 80820
   

1Levelboard droite/gaucheLevelboard right/left cpl.Vector 620Levelboard rechts/links  kpl.637 81417
   

1Tuyau LevelboardTube for LevelboardVector 800 aussenLevelboardrohr 4 Zinken633 21014
   

      
1 634 316 Nivellatorrohr teleskop. 600mm Tube for leveller Traverse de niveleur 2

2 506 233 Nivellatoreinschubrohr 640mm Tube for leveller Traverse de niveleur 2
3 632 332 Klemmschraube Einschubrohr - Bolt Vis 2

4 634 276 Sicherungshebel Klemmschraube
Einschubrohr Locking lever Levier de protection 2

5 634 304 Levelboardrohr 3 Zinken Vector 620 aussen Tube for Levelboard Tuyau Levelboard 1
6 903 476 Schleppzinken 80x10 Levelling tine Dent trainée 3
7 905 238 Levelboard Verschleißplatte 80x8x445 Plate Plaque 2

8 902 729 Sechskantschraube M14x100mm 10.9 zk Bolt Vis 3
9 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 6
10 901 798 Flachrundschraube M12x30 Bolt Vis 6
11 901 623 Mutter M14 10.9 zk Nut Ecrout 3
12 901 896 Verschleißplatte 150x8x260 mm Plate Plaque 1
13 903 472 Befestigungsplatte 80x10mm 60x60 Plate Plaque 3
14 634 330 Levelboardrohr 4 Zinken Vector 460/620 Tube for Levelboard Tuyau Levelboard 1

Vector 460 - 800
Nivellator + Levelboard / Leveller + Levelboard / Niveleur + Levelboard
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Vector 460 - 800
Nachstriegel / Seedned tine / Dent peigne

16 990 866 Flachrundschraube M12x70 Bolt Vis 2
17 500 051 Klappstecker 4,5x32 Lynch pin Clavette de sécurité 2

1Traverse de dent paigneTube for seedbed tine700mmStriegelrohr 50x50x4631 4911

MengeDèsignationDescriptionZusatzbezeichnungArtikelbezeichnungArt.Nr.Pos.

1Traverse de dent paigneTube for seedbed tine1400mmStriegelrohr631 4901
   

1Traverse de dent paigneTube for seedbed tine1550mmStriegelrohr631 4921
   

      
1 080 580 Striegelrohr 1000mm Tube for seedbed tine Traverse de dent paigne 1

2 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 4
3 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 12
4 904 452 Lagerbuchse 40x22,5mm Bush Bague 4
5 632 416 Striegelhaltebogen DSTS-Walze Bracket DSTS Support DSTS 2
6 904 496 Striegelhaltebügel 32x10mm Bracket Support 2

7 632 422 Befestigungsplatte Striegelrohr Krümler 
DSTS Plate Plaque 2

8 562 052 Bügelschraube 19MnB4 M12x51x85mm 8.8 zk U-Bolt Bride 5
9 904 990 Bügelschraube 19MnB4 M16x81x107mm 8.8 zk U-Bolt Bride 2

10 905 276 Einstellhebel 07 10mm Pin Broche 2
11 905 380 Striegelzinken Sorte C (VT) 13x600mm Tine Tige de peigne 1
12 905 952 Striegelhalteplatte 6mm Plate Plaque 1
13 634 688 Prallteller geschweißt - Baffle Assiette 1

14 901 746 Sechskantschraube M8x65 Bolt Vis 2
15 901 619 Mutter M8 Nut Ecrout 2

      
18 633 294 Striegelhalter montiert Doppelwalze Bracket Support 1
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Vector 460 - 800
Beleuchtung / Lighting / Eclairage

35 902 095 Wellrohr geschlossen PP NW 7,5 SW Casing Gaine de protection 11,8m
36 900 231 Beleuchtungskabel 4x0,75mm GELB/Yellow Wire Câble 5,9m
37 900 232 Beleuchtungskabel 4x0,75mm Grün/Green Wire Câble 6,15m
38 900 249 Stecker 7-Polig kunstst. Klapp-Schraubanschluß Plug Connecteur 1

39 901 432 Steckverbindung 4-Polig IP64 Buchsengehäuse große 
Tülle 6mm Plug Connecteur 4

40 901 435 Rundstifte f. Buchsengehäuse 0,5-2,1mm Cable lug Cosse de câble 24
41 902 097 Wellrohr-Halter-Clip NW 7,5 Clip Clip 35
42 902 182 Kabelbinder schwarz 4,7x390mm Cable strap Collier de serrage 10
43 902 288 Kabelbinder schwarz 8,9x530mm Cable strap Collier de serrage 20
44 902 180 Kabelbinder schwarz 3,5x500 Cable strap Collier de serrage 5
45 906 518 Kabelverbinderdose 32 polig 90x140 Junction box Boîte de jonction 1
46 900 237 Beleuchtungskabel 6x0,75mm Wire Câble 1

47 900 243 Steckdose  71/17F m.Gummiunterlager , 
Winkelhal. Electrical socket Prise électrique 1

Rondelle 4

21 903 335 Dreieckrückstrahler - Reflector Réflecteur arrière 2
22 901 601 Mutter M5 Nut Ecrout 4
23 639 232 Beleuchtungsplatte verzin. 110x6x85 Plate Plaque 4

24 901 521 Sechskantschraube M8x50 Bolt Vis 16
25 634 432 Beleuchtungsplatte 6mm zk geschweißt Plate Plaque 4

26 901 635 U-Scheibe 8,4 Washer Rondelle 32
27 990 836 Sechskantschraube M8x55 Bolt Vis 16
28 901 605 Mutter M8 zk Nut Ecrout 16
29 901 942 Aufkleber 25km/h Decal Macaron 1
30 901 356 Zylinderschraube M5x20 Bolt Vis 4
31 904 624 Beleuchtungsgegenplatte 25km/h 110x3x466,5mm ALMg 3 Plate Plaque d'eclairage 1

32 903 340 Reflektor weiß 60mm Reflector white Réflecteur blanche 2
33 901 449 Beleuchtungssatz  2010 vorne mit Positionsleuchte Lighting kit Kit éclairage 1
34 901 443 Beleuchtungssatz 2010  hinten einseitig Lighting kit Kit éclairage 1

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 903 334 Rückstrahler gelb 60mm selbstklebend Reflector yellow Réflecteur jaune 8
2 906 552 Seitenwarntafel h li / v re 2mm Warning sign Signal de danger 2
3 900 239 Warnfolie zum aufkleben 282x423mm Warning sign Signal de danger 2
4 901 815 Flügelschraube M12x40mm Wing bolt vis à ailettes 4
5 906 550 Seitenwarntafel h re / v li 2mm Warning sign Signal de danger 2
6 900 233 Warnfolie zum aufkleben 282x423mm Decal for warning sign Macaron 2
7 904 382 Beleuchtungsgummi 8mm Rubber Bouchon 8
8 904 378 Beleuchtungsblech - Plate Plaque 8

9 901 619 Mutter M8 Nut Ecrout 16
10 905 947 Beleuchtungshalter außen Vector vorne links Lighting plate Support rampe d'éclairage 1
11 634 082 Beleuchtungskonsole links Vector Lighting plate Support rampe d'éctairage 1

12 901 584 Sechskantschraube M12x35 Bolt Vis 4
13 901 642 Scheibe 13,2mm vz Washer Rondelle 2
14 901 618 Mutter M12 10.0 zk Nut Ecrout 10
15 634 080 Beleuchtungskonsole rechts Vector Lighting plate Support rampe d'éclairage 1
16 905 945 Beleuchtungshalter außen Vector vorne rechts Lighting plate Support rampe d'éclairage 1
17 905 951 Beleuchtungshalter Vector hinten links Lighting plate Support rampe d'éclairage 1
18 905 949 Beleuchtungshalter Vector hinten rechts Lighting plate Support rampe d'éclairage 1
19 900 970 Bügelschraube 19MnB4 M12x81x105mm U-Bolt Bride 2
20 901 626 Sperrkantscheibe 12mm zk Washer

      
48 905 464 Warntafel hinten links Laserteil Plate Plaque 1
49 903 357 Lichtscheibe rot/gelb/weiß mit Sockel links Lighting red/yellow left Signal lumineux rouge à gauche 1

50 903 360 Schutzhaube für Positionsleuchte - Protector Protection 4
51 903 192 Warnfolie vollreflektierend 423x423mm Adhesive label Autocollant 2
52 900 804 Lichtscheibe links rot/gelb/weiß Lighting red/yellow/white left Signal lumineux rouge à gauche 1
53 905 466 Warntafel hinten rechts Laserteil Plate Plaque 1
54 903 359 Lichtscheibe rot/gelb/weiß mit Sockel rechts Lighting red/yellow right Signal lumineux rouge a droite 1
55 903 343 Lichtscheibe rechts rot/gelb Lighting red/yellow right Signal lumineux rouge à droite 1
56 901 497 Warntafel vorne 423x3x423 mm Plate Plaque 2
57 903 355 Positionsleuchte weiß mit Sockel Lighting with socket Signal lumineux blanche 2
58 900 233 Warnfolie zum aufkleben 282x423mm Decal for warning sign Macaron 1
59 903 342 Positionsleuchte weiß Kappe Lighting glass  white Signal lumineux blanche 2
60 900 239 Warnfolie zum aufkleben 282x423mm Warning sign Signal de danger 1
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Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1nierf ed evlaVekarB rof evlaV5,1x61M / 5,1x22MlitnevsmerbregnähnA675 2091

 noitcennoC5,1x61Mtor fpoksgnulppuK075 2092 valve red Valve de connexion rouge 1
 noitcennoC5,1x61Mbleg fpoksgnulppuK275 2093 Valve yellow Valve de connexion jaune 1

2ruetalugéRrednilyc enarbmeM02 pyT rednilyznarbmeM148 4094

5 900 452 Schlauchstutzen M22x1,5 Schl 4uayut ed tuobMEelzzoNmm 5,3x11 hcua

8euqirot tnioJgnir-O5,1x22MgniR-O885 2096
8egarres ed eugaB gniR erusserP22MgnirkcurD095 2097
2ruelpuoc ruop noisserpéd ed evlaVgulP5,1x22MebuarhcsßulhcsreV806 2098
01reilloCpmalCmm81-21ellehcshcualhcS084 0099

1ria à riovreseRlessev erusserPl02 rab 01retlähebkcuD875 20901
1evlaVevlaV5,1x22MlitnevsgnuressäwtnE285 20911

12 900 478 Prüfanschluss M16x1,5 mit Druck u. O-
Ring Bolt with connection Vis avec testeur 1

9egarres ed eugaBgniR erusserP61MgnirkcurD695 20931
9euqirot tnioJgnir-O 5,1x61MgniR-O895 20941

15 902 592 Prüfanschluss M22x1,5 mit Druck u. O-
Ring Bolt with connection Vis avec testeur 1

1ruelpuoc ruop noisserpéd ed evlaV gulP5,1x61MebuarhcsßulhcsreV085 00961
2epahCtlob htiw troppuSnezloB timnezloB tim fpoklebaG865 20971
2trosseRgnirpSmm07/031redefguZ733 00981

19 900 451 Schlauchstutzen M16x1,5 Schl 6uayut ed tuobmE elzzoNmm 5,3x11 hcua

1elbixelf etiudnoCesoHm02 5,3x11hcualhcssmerB elloR053 20902
2euqalPegdirBretlähebtfulkcurD ettalpsgnugitsefeB862 60912
2reica eugaBhsuBmm55=L mm5,4x9,62eslüH675 23622
1ria à riovreser ed troppuslessev erusserp rof troppuslesseksmerB rüf retlaH085 20932 -

1ellednoRrehsaWzv mm31ebiehcS-U436 10942
1tuorcEtuNkz 21MrettuM126 10952
2ellednoRrehsaWkz mm21ebiehcstnakrrepS626 10962

2tuorcEtuNkz 0.01 21MrettuM816 10972
2siVtloBkz9.01 091x21MebuarhcstnakshceS245 10982

Vector 460 - 800
Druckluftbremse / Brake / Frain
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Vector 460 - 800
Hangscheibe / Track disc / Courtress de dévers

1

25
   

VisBoltM12x320 10.9zkSechskantschraube900 06729
1EcroutNutM12 10.0 zkMutter901 61828

2RondelleWasherB
12mm zk verstärkt Form Sperrkantscheibe (VT)902 62827

2Bague de serrageSpring bush28/19Spannhülse906 20626
1BrochePin28/265/298Klemmbolzen906 286

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 084 237 Haltekonsole Hangscheibe - Fixture for track disk Support de coutres de dévers 1
2 084 233 Gegenplatte Hangscheibe - Plate Plaque 2

3 901 728 Sechskantschraube M16x150mm 10.9 zk Bolt Vis 8
4 901 620 Mutter M16 10.0 zk Nut Ecrout 7
5 901 738 Sechskantschraube M20x150mm 10.9 Bolt Vis 1
6 901 622 Mutter M20 10.0 zk Nut Ecrout 1
7 904 530 Hangscheibenschutz - Cover for track disc Protecteur de coutres de dévers 1
8 904 088 Hangscheibe - Track disc Coutre s de dévers 1
9 900 984 Einspannbuchse 28/35/28 Bush Bague ressort 2

10 901 677 Tellerfeder 56x28,5x3mm Washer Rondelle 1
11 634 204 Klemmbolzen montiert 28/265/298 Lockpin Lockpin 1
12 900 370 Achsstummel kpl. mit Lager Wheel Hub cpl. Moyeu cpl. 1
13 903 377 Kegelrollenlager 30211 Bearing Roulement à rouleaux coniques 1

14 903 386 Scheibe 55x114x1,2 Washer Rondelle 1
15 903 378 Kegelrollenlager 30207 Bearing Roulement à rouleaux coniques 1

16 903 379 Scheibe 31x52x4 Washer Rondelle 1
17 903 380 Kronenmutter M30x2 Castellated nut Ecrout à créneaux 1
18 903 381 Splint 50x5 Pin Goupille 1
19 900 371 Radbolzen M18x1,5 Stud Goujon de roue 1

20 903 388 Radmutter mit Druckteller M18x1,5 Nut Ecrout 1
21 903 374 Achskappe M73,5x1,5 Hub cap chapeau d'essieu 1

22 903 385 Nilosring 30211AV f. Achsstummel 
900369/370 Washer Rondelle 1

23 903 376 Scheibe 55x99x1,2 Washer Rondelle 1
24 636 526 Haltearm links Hangscheibe m. Federelement Track disc arm left Support à roulement à gauche 1
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Vector 460-800
Hydraulikplan / Hydraulic plan / Plan d'hydraulique
Deichsel/Fahrwerk / Drawbar/Undercarriage / Flèche/Châssis

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 905 748 Hy-Zylinder 90/45/420/640 Hydraulik cylinder Verin 2
2 905 706 Hy-Zylinder Deichsel 100/50/70/660 Hydraulic  cylinder Verin 1
3 906 378 Hy-Leitung Lasthalteventil 12x1,5x500mm Hydraulic tube Tuyau hydraulique 2
4* 909 622 Lasthalteventil Hydac incl.Senkbremsventil Valve Valve 2
5 900 597 Schneidring m. Weichdichtung 12L Cutting ring Bague coupante 4

6 900 695 Überwurfmutter 12L Nut Ecrout 4
7 900 573 Zylinderverschraubung x GE 12L R 3/8 Thread joint Raccord union 6
8 900 653 Winkelschwenkverschraubung x SWVE 12L M18x1,5 Thread joint Raccord union 2
9 900 678 Zylinderverschraubung x GE 12L M18x1,5 Thread joint Raccord union 2
10 900 660 Drosselscheibe DRS D=12mm; d=2mm Baffle Etrangleur 1
11 900 699 Doppelnippel 12L Double nippel Union 1
12 900 669 Kugelhahn 12L M18x1,5 Plug Robinet à tournant sphérique 1

13 900 651 Winkelverschraubung x evW 12L vormontiert 
DKO Thread joint Raccord union 3

14 900 652 T-Stück vormontiert x evT 12L Thread joint Raccord union 2
15 900 654 T-Verschraubung T 12L Thread joint Raccord union 2
16 990 178 SVK-Stecker BG3 Schott M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 2
17 910 734 Kupplungsmarkierung plus schwarz d=18 Coupling marking plus Couplage de marquage en plus 1
18 910 736 Kupplungsmarkierung minus schwarz d=18 Coupling marking minus Couplage de marquage moins 1

19 990 292 Hy-Schlauch DN12-2SN m.Griff 4670 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 2

20 902 131 Hy-Schlauch DN12 3140 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 2

21 902 165 Hy-Schlauch DN12 1080 DKOL/DKOL 
M18x1,5 45° Hose Conduite flexible 2

22 902 163 Hy-Schlauch DN12 900 DKOL/DKOL 
M18x1,5 45° Hose Conduite flexible 2

* Bei der Bestellung vom Lasthalteventil muss bei allen Maschinen bis SN 301 902 die Pos.5 mitbestellt werden. 
   Das vorhandene Hydraulikrohr muss aufgrund des neuen Lasthalteventils auf den neuen Abstand gekürzt werden.

   For orders concerning the hydraulic lock on the hydraulic ram pleae note that Pos. 5 is inevitable for machines until 
   serial number SN301 902. 
   On those machines the hydraulic pipe needs to be cut down to take on the new hydraulic-lock.

  Pour toutes commandes de clapets pour les machines dont le numéro de série 
   va jusqu'à 301 902, il faut comander le clapet de la position 5.
   Les tuyaux hydraulique rigides doivent être racourcis pour le montage du nouveau clapet.
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Vector 460/620
Hydraulikplan / Hydraulic plan / Plan d'hydraulique: Easy-Shift Tiefenverstellung 

**       bis Bj. 6.2009
*         ab Bj. 6.2009

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 906 958 Hy-Zylinder 80/40/50/600 Hydraulic cylinder Verin 2
2 900 678 Zylinderverschraubung x GE 12L M18x1,5 Thread joint Raccord union 12
3 900 061 SRK-Stecker 3-CEL 12L M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 4
4 900 065 SRK Staubstecker f. Kupplung 3 rot Dust plug Fiche de prise 4
5 900 064 SRK-Kupplung Muffe 3-schott 12L M18x1,5mm Hose coupling Raccord de tuyau 4
6 908 652 Steuerblock 2011 Vector Tiefenverstellung Control  block Bloc 1
7 906 670 Hy-Zylinder 100/50/180/540 Hydraulic cylinder Verin 2
8 900 650 L-Stück vormontiert x evL 12L Thread joint Raccord union 4
9 900 699 Doppelnippel 12L Double nippel Union 2
10 900 669 Kugelhahn 12L M18x1,5 Plug Robinet à tournant sphérique 2
11 900 660 Drosselscheibe DRS D=12mm; d=2mm Baffle Etrangleur 2

12 900 695 Überwurfmutter 12L Nut Ecrout 4
13 750 267 Hydraulikrohr 135 12x1,5 Hydraulic tube Tuyau hydraulique 2
14 900 597 Schneidring m. Weichdichtung 12L Cutting ring Bague coupante 4

15 900 651 Winkelverschraubung x evW 12L vormontiert 
DKO Thread joint Raccord union 2

16 900 654 T-Verschraubung T 12L Thread joint Raccord union 2
17 990 178 SVK-Stecker BG3 Schott M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 2
18 910 844 Kupplungsmarkierung plus rot d=18 Coupling marking plus Couplage de marquage en plus 1
19 910 846 Kupplungsmarkierung minus rot d=18 Coupling marking minus Couplage de marquage moins 1

20 902 631 Hy-Schlauch DN6 1100 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

21 901 458 Hy-Schlauch DN6 1180 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

22 902 172 Hy-Schlauch DN6 1000 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

23 902 173 Hy-Schlauch DN6 840 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

24 900 723 Hy-Schlauch DN6 3400 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

25 900 725 Hy-Schlauch DN6 3200 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

26 900 139 Hy-Schlauch DN6 4200 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 4

27 990 298 Hy-Schlauch DN6-2SC m Griff 4850 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 2

28 900 211 Hy-Schlauch DN6 2440 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

29 900 151 Hy-Schlauch DN6 2160 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

30* 906 956 Hy-Zylinder hy.Tiefenv. auß. 63/28/50/600 Hydraulic cylinder Verin 2
30** 906 958 Hy- Zylinder 80/40/50/600 Hydraulic cylinder Verin 2
32 900 062 SRK Staubstecker f. Kupplung 3 rot K1 Dust plug Fiche de prise 4
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Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 908 642 Hy-Zylinder einstellbar 90/45/420/630-640 Hydraulic  cylinder Verin 4
2 900 678 Zylinderverschraubung x GE 12L M18x1,5 Thread joint Raccord union 6
3 915 124 Kugelhahn m.Hohlschraube KHB-12LR M18x1,5 Plug Robinet  à  tournant sphérique 2
4 900 654 T-Verschraubung T 12L Thread joint Raccord union 4

5 900 651 Winkelverschraubung x evW 12L vormontiert 
DKO Thread joint Raccord union 2

6 901 493 Drosselscheibe DRS D=12mm; d=1,2mm Baffle Etrangleur 4
7 990 178 SVK-Stecker BG3 Schott M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 2
8 910 840 Kupplungsmarkierung plus blau d=18 Coupling marking plus Couplage de marquage en plus 1
9 910 842 Kupplungsmarkierung minus blau d=18 Coupling marking minus Couplage de marquage moins 1
10 900 669 Kugelhahn 12L M18x1,5 Plug Robinet à tournant sphérique 1
11 900 652 T-Stück vormontiert x evT 12L Thread joint Raccord union 2

12 901 181 Hy-Schlauch DN10 1240 DKOL/DKOL 
M18x1,5  90° Hose Conduite flexible 1

13 902 203 Hy-Schlauch DN10 1080 DKOL/DKOL 
M18x1,5  90° Hose Conduite flexible 2

14 900 603 Hy-Schlauch DN10 1160 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 1

15 902 206 Hy-Schlauch DN10-2SC 2330 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 2

16 902 205 Hy-Schlauch DN10 1000 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 1

17 990 294 Hy-Schlauch DN10-2SC m.Griff 4940 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

18 990 296 Hy-Schlauch DN10-2SC m.Griff 4910 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

19 900 504 Hy-Schlauch DN10 1000 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

20 900 510 Hy-Schlauch DN10 1200 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

21 900 771 Hy-Schlauch DN10 970 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 1

22 900 699 Doppelnippel 12L Double nippel Union 1

Vector 460/620
Hydraulikplan/ Hydraulic plan / Plan d'hydraulique: Klappung / Folding / Rabattement
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Vector 570/800
Hydraulikplan / Hydraulic plan / Plan d'hydraulique: Easy-Shift Tiefenverstellung

*         ab Bj. 6.2009
**       bis Bj. 6.2009

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 906 958 Hy-Zylinder 80/40/50/600 Hydraulic cylinder Verin 2
2 900 678 Zylinderverschraubung x GE 12L M18x1,5 Thread joint Raccord union 12
3 900 061 SRK-Stecker 3-CEL 12L M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 4
4 900 065 SRK Staubstecker f. Kupplung 3 rot Dust plug Fiche de prise 4
5 900 064 SRK-Kupplung Muffe 3-schott 12L M18x1,5mm Hose coupling Raccord de tuyau 4
6 908 652 Steuerblock 2011 Vector Tiefenverstellung Control  block Bloc 1
7 905 702 Hy-Zylinder 110/50/180/540 Hydraulic cylinder Verin 2
8 900 652 T-Stück vormontiert x evT 12L Thread joint Raccord union 2
9 900 650 L-Stück vormontiert x evL 12L Thread joint Raccord union 2
10 900 699 Doppelnippel 12L Double nippel Union 2
11 900 669 Kugelhahn 12L M18x1,5 Plug Robinet à tournant sphérique 2
12 900 660 Drosselscheibe DRS D=12mm; d=2mm Baffle Etrangleur 2

13 900 695 Überwurfmutter 12L M18x1,5mm Nut Ecrout 4
14 750 280 Hydraulikrohr 135 12x1,5 Hydraulic tube Tuyau hydraulique 2
15 900 597 Schneidring m. Weichdichtung 12L Cutting ring Bague coupante 4

16 900 651 Winkelverschraubung x evW 12L vormontiert 
DKO Thread joint Raccord union 2

17 900 654 T-Verschraubung T 12L Thread joint Raccord union 2
18 990 178 SVK-Stecker BG3 Schott M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 2
19 910 844 Kupplungsmarkierung plus rot d=18 Coupling marking plus Couplage de marquage en plus 1
20 910 846 Kupplungsmarkierung minus rot d=18 Coupling marking minus Couplage de marquage moins 1

21 900 446 Hy-Schlauch DN6 1500 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

22 901 459 Hy-Schlauch DN6 1580 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

23 902 172 Hy-Schlauch DN6 1000 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

24 902 173 Hy-Schlauch DN6 840 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

25 900 723 Hy-Schlauch DN6 3400 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

26 900 725 Hy-Schlauch DN6 3200 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

27 900 721 Hy-Schlauch DN6 4600 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 4

28 990 298 Hy-Schlauch DN6-2SC m Griff 4850 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 2

29 902 189 Hy-Schlauch DN6 2750 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

30 902 185 Hy-Schlauch DN6 2460 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 2

31* 906 956 Hy-Zylinder hy.Tiefenv. auß. 63/28/50/600 Hydraulic cylinder Verin 2
31** 906 958 Hy-Zylinder 80/40/50/600 Hydraulic cylinder Verin 2
33 900 062 SRK Staubstecker f. Kupplung 3 rot K1 Dust plug Fiche de prise 4

59



75
0 

03
6

V
ec

to
r 5

70
/8

00

1

2

20

3
6

16
11

4

15

10

22
8

7 7
9

18

11
21

4
15

2

1

19
6

3

1

2

2
6

14

5
4

12

5

4 13

6

2

13
20

13
30

10
80

10
40

49
10

49
40

23
30

23
30

13
70

10
80

11
30

14
10

D
ro

ss
el

 1
2/

1,
2

D
ro

ss
el

 1
2/

1,
2

D
ro

ss
el

 1
2/

1,
2

1

2

D
ro

ss
el

 1
2/

1,
2

17



Vector 570/800
Hydraulikplan / Hydraulic plan / Plan d'hydraulique: Klappung / Folding / Rabattement

Pos. Art.Nr. Artikelbezeichnung Zusatzbezeichnung Description Dèsignation Menge
1 905 050 Hy-Zylinder 100/50/600/850 Hydraulic cylinder Verin 4
2 900 678 Zylinderverschraubung x GE 12L M18x1,5 Thread joint Raccord union 6
3 915 124 Kugelhahn m.Hohlschraube KHB-12LR M18x1,5 Plug Robinet  à  tournant sphérique 2
4 900 654 T-Verschraubung T 12L Thread joint Raccord union 4

5 900 651 Winkelverschraubung x evW 12L vormontiert 
DKO Thread joint Raccord union 2

6 901 493 Drosselscheibe DRS D=12mm; d=1,2mm Baffle Etrangleur 4
7 990 178 SVK-Stecker BG3 Schott M18x1,5mm Quick release coupling Coupleur push - pull 2
8 910 840 Kupplungsmarkierung plus blau d=18 Coupling marking plus Couplage de marquage en plus 1
9 910 842 Kupplungsmarkierung minus blau d=18 Coupling marking minus Couplage de marquage moins 1
10 900 669 Kugelhahn 12L M18x1,5 Plug Robinet à tournant sphérique 1
11 900 652 T-Stück vormontiert x evT 12L Thread joint Raccord union 2

12 900 171 Hy-Schlauch DN10 1410 DKOL/DKOL 
M18x1,5  90° Hose Conduite flexible 1

13 900 173 Hy-Schlauch DN10 1130 DKOL/DKOL 
M18x1,5  90° Hose Conduite flexible 1

14 902 635 Hy-Schlauch DN10 1370 DKOL/DKOL 
M18x1,5 90° Hose Conduite flexible 1

15 902 206 Hy-Schlauch DN10-2SC 2330 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 2

16 902 203 Hy-Schlauch DN10 1080 DKOL/DKOL 
M18x1,5  90° Hose Conduite flexible 2

17 990 294 Hy-Schlauch DN10-2SC m.Griff 4940 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

18 990 296 Hy-Schlauch DN10-2SC m.Griff 4910 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

19 902 621 Hy-Schlauch DN10 1040 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

20 900 786 Hy-Schlauch DN10 1320 DKOL/DKOL 
M18x1,5  90° Hose Conduite flexible 1

21 900 169 Hy-Schlauch DN10 1330 DKOL/DKOL 
M18x1,5 Hose Conduite flexible 1

22 900 699 Doppelnippel 12L Double nippel Union 1

61





63




